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Szerkesztőség: és kiadóhivatal :
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A z előfizetés d ija  :
Ejfész évre . . 8 korona. Fél évre . . .  4 korona.

Egyes szám á r a ................. 2 0  fillér.

A  hirdetés d i ja :
E*ry liáruiiiliasábus petitsor térfogata . . . 12 fillér.
N yilttor s o r a ................................................... 40  fillér.

A  szerkesztőség kéziratot nem ad \ issza, bélyegtelen leveli t nem fogad el. —  Vidéki levelezőink kéretnek, hogy közleményeiket péntek délig megküldeni szíveskedjenek.
A  kiadóhivatal hirdetést és nyílttéri közieméi.yt r>.ik >zomhat délelőtti 1«» «'»iáig fogad el.

Panaszos hangok a Garamról.
Hu az ember Untéiba incgv, a jó ös- 

merősök azzal fogadják, hogy: Servus. 
Isten hozott — de jól nézel ki, de meg
híztál azon a jó  garami levegőn, hogy 
v;.gy ? No derék dolog, hogy mégis be
jöttél, tedd le magad stb. stb. S ha az 
ember azt teleli nekik: szívesen cserélek 
v e le te k ........... routiniert* onines", mind
nyájan bölcsen hallgatnak !

llát az igaz, hogy itten a Caramon 
jó viz és levegő van. azt tagadni nem 
lehet, — s az egészség szempontjából ez 
telette sokat ér és megbecsülendő dolog; 
de az üdvösséghez még sem elegendő, 
mert a szép vidékkel és az egészséges 
vízzel és levegővel még senki sem lakott 
jól, —  a megélhetéshez, — a családten- 
tartáshoz. a gyermek neveléshez, még más 
an vagi javak és előnyök is szükségesek, 
a mik itten egyáltalán hiányoznak.

Távol vagyunk minden kulturális moz
galomtól, távol vagyunk a megye gócz* 
potjától, - hol úgy a közigazgatás, mint 
a törvénykezés, a pénzügy, tanügy ve
zető és intéző szervei székelnek s távol 
vagyunk egv nagyobb bevásárlási lielv- 
tői is, a hol szerény szükségleteinket mégis 
jutánvosabban tudnánk beszerezni sutalva 
vagyunk arra, hogy egész életünket ugv 
a hivatal, mint a közügyek iránti szere 
Írtból — az eléggé miveletlen, sokszor 
pedig háládatlan elemekkel úgy szólván 
örökös harezban töltjük napjainkat !

Nyolcz-tiz órát kell vasúton utaznunk, 
többet ácsorogva, mint utazva megten
nünk más vármegyén keresztül inig Ri
maszombatba érünk s egy eg\ odavaló 
ui minimum két napi időt és db koronát vesz 
igénybe, —  a mit hogy kiadjunk. a mai 
nehéz megélhetési viszonyok mellett 
jól meg kell fontolni minden családos em
bernek.

A kiima pedig telelte zord s ha va
lahová kimozdulunk a házból, úgy 
egész íjuadroppot kell czipelnünk s nyu
godtan elmondhatom azt, bogy a mely 
vidékről azt mondják, hogy ott jó  levegő 
és jó viz van: az az Isten háta illegett
van i t

Km ujrv vagyok, liogy inkább nicg- 
elágHzein a kevénbé jó  levegővel óh viz- 
Z(.| —  s a szivem mindig vsak oda vonz. 
a hol a jó  búza terem s ha kissé gyön
gébb íh óh szerényebb íh a vidék pano

rámája, csak könnyebben lehessen megélni 
s ne kelljen annyi bélelt kabátot koptatni, 
mint nálunk a (varamon.

Hogy valaki a (tahimon megelégedettr» j
legyen, aldmz kettő szüksrgrs: előszörr* /
kell egv adag poesis, másodszor pedig 
kell, hogy jókora porczió természet iránti 
szeretet lakozzon benne, mert éneikül it
ten existálni nem lehet.

A mit eddig elmondtam, tisztelt olvasó, 
az volt a kellemes és mulattató része sze
rény soraimnak, illetve a garami életnek, 

a mit ezentúl elun-tulok az lesz maga 
az élet elégiája; mind a kettő igaz s meg
felel a valóságnak, csak az a külömbség 
a kettő között: h«*py az elsőben itteni 
existentiánk, életünkből egv rövidke 
( dirin, vagy nem bánom Románez, — az 
utóbbiban pedig egv végnélküli Rliapsodia!

Lássuk a Khapsodiát a maga valósá 
gálmn.

* * ♦
Többeknek egyenes tölszóhtására. — 

tehát a közérdek szempontjából ragadom 
meg a tollat, hogy leirva a (varam ezidő- 
szerinti elég szomorú perspectiváj;ít, 
liivjam föl az intéző korok figyelmét arra: 
hogy tekintettel a lavinaszerühg növe
kedő drágaságraé*s cgvéhh más nyomasztó 
körűiményre, vegyenek minket szives párt
fogásuk ha: mert kénytelenek leszünk moz
galmat indítani az iránt, hogy minket 
úgy közigazgatásilag, telekkönyviig és 
a törvénykezés szempontjából a szomszéd 
Zólyomvárinegyéhez csatoljanak, mert a 
legujahhi vasúti összeköttetéseitik, illetve 
közlekedési viszonyaink ugv a vármegye 
székhelyéhez, mint más közigazgatási 
ügyeink elintézésére nézve olyan mosto* * • * 0/
hák, hogy előhh-utohh kénytelenek le
szünk elszakadni. Zólyomvármegye tárt 
karokkal fogad sa (tárámért nagy áldo
zatokra képes. Képviselője miniszter, a ki 
a törvényhozásban nagyon is számottevő 
factor s nyomasztó helyzetünkön, hogy 
segíthessünk, sokan állanak zászlóink alá!

Egész biztos forrásból tudom s a zó- 
Ivami vármegyei lapokban olvastam, hogy 
az ottani intéző köröknek az a törekvése, 
hogy a (uiramot fogyasztásikig és keres
kedelmileg ne Rimaszombathoz, de Krez-
nóhánva, illetve Keszterczebányálioz csa-•» *•
tolják. 'Tényleg Kreznóbánva legújabban 
olyan menetrendet kapott, hogy ottan a 
délutáni garami vonat teljes 4 óráig (az 
eddigi 2 óra helyett» vár, inig Yereskő-

felé újra megindul s ha Keszterrzebánvát 
a közeljövőben úgy látják el az uj menet
renddel, hogy az egy nap alatt megjár
ható leeml. akkor a garami 14000 lakos 
fogyasztása a jövőben nem Rimaszom
batba. de Zólyoimnegyébe jut; holott ha 
a Garani jó  vasúti összeköttetést nyerne 
a megye székhelyével, ezáltal nemcsak a 
Garani vidéke, de maga Rreznóbánya, sőt 
még a zólyombrézói kincstári gyártelep 
is Rimaszombatban tenné bevásárlásait, 
a mi a várni, közforgalma, fogyasztása, 
ipara és kereskedelme szempontjából telette 
eminens kérdés lenne.

Kapuzárás előtt ki vá nőin az intéző 
factorok s vármegyénk vezetőinek a fi
gyelmét kissé magunkra irányítani, hogv 
velünk is gondoljanak valamit, mert az
zal: lmgv ide szolgabirói hivatalt adtak 
s azt a számvevőséggel s legújabban ál
latorvossal kiegészítették, továbbá liogv 
állami iskolákat létesítettek, még a kérdés 
megoldva nines, noha ezek mind dieséret- 
reméltó körülmények — «le tél utón ne 
álljanak meg. —  de tessék velünk gaz
dasági szempontból is foglalkozni s tessék 
nekünk olyan vasúti összeköttetést bizto
sítani. hogy Rimaszombatot egv nap alatt 
megjárhassuk: akkor rajtunk is "segítve 
leeml s a megye székhelye is kereskedel
mileg föl virágozik.

Ma továbbra is igy marad, akkor a 
( hiram-vidék elvesz a megyére nézve ép
pen ugv, mint a Kokova-vidéke elveszett 
s csak az Isten őrizte, hogy a poltári 
vasút ki nem épült Losonez télé, mert 
az Osgyán-vidéke megint elveszett volna?

Kérem csak kissé széjjel tekinteni a 
perifériákon, mit látunk? Kutnok roha
mosan fejlődik s maholnap kereskedelmi
leg fölülmúlja Rimaszombatot és sajnos 
ezen vidék Korsódhoz gravit.il. — Kalog* 
falától lefelé a fogyasztás Kosonrzé, — 
líatkó-vidéke a szerencsétlen terepviszo
nyok miatt a Rimaszombatfelé építendő 
vasúttól egyelőre elesett, maholnap elesik 
a Garnm-vidék is, hátakkor igazán nem 
marad egyébb Rimaszombat számára mint 
a Rima völgyének egy része s ( suesom és 
Kacsa ? !

Kennünk Garamiakban meg van a jó 
akarat, meg van bennünk az ősi traditió 
s az apáinktól öröklött rögnek a szere- 
tete s annak megtart hatása iránti ragasz
kodás, de ha velünk senki sem törődik, 
méltányos és igazságos kérelmünk soha
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pártfogóra sem talál, akkor rövid időn 
belől lépést váltunk s oda szegődünk, a 
hol szivesen Jogadnak.

Ha egyszerű is a garami tót ember, 
de keresete mindég van, s a nyári hóna
pokban havonta 70— 80 ezer. a téli hó
napokban pedig 100— 120 ezer koronát 
tesz a havi munkakeresete s boldog lenne
az alföldnek bármelv vidéke is, ha hu-

•>

zából annyit kapna, mint a mennyit az 
idevaló nép keres.

Igaz, hogy a pálinkára sokat költ. de 
ha alkalma nyilna jobban belejutni a vi- 
lágtorgalomba, minden esetre könnyebben 
assimilálódna s e téren is javulnának az 
állapotok s feleslegessé válnék az alko
holellenes liga ?

Képviseld urunkhoz is lenne ez út
tal esrv kis szavam: körülbelül In hó- 
napja nem volt szerencsénk szerény kö
rünkben üdvözölhetni. On a viczinális 
király, kérjük szépen és sokan, támogas
son minket, itten Un legjobban ért a va
súti szövevényes kérdések megoldásához, 
egyedül On van hivatva arra: On, a ki 
megmutatta mint kell a tiszolczi sarkán v- 
lakta sziklákon viaduktokat építeni: jó 
szivü ember s a közügyek fáradhatatlan 
harezosa, szűnni nem tudó energiájával 
megtudná rengetni Bvzancz kapuit is ha 
kellene s most ilyen vitális kérdésben•S
reánk sem tekint. Kihagyott gyermekek 
vagyunk !

Nem az általános, titkos és községen- 
kinti választó jog sürgős nekünk, hanem 
a jó vasúti összeköttetés a megye szék
helyével. Sólyom.

\ ármegvei küzgviilfs.
Vármegyénk közönsége f. hó 12 én és kö

vetkező napjain tartotta meg rendes téli köz
gyűlését A rendes közgyűlést díszközgyűlés előzte 
meg, melynek keretében II, Báktfczy Ferenci 
nagyfejedelem olajba testeit gyönyörű életnagy
sága képét leplezte le a vármegye közönsége, 
ezzel is kifejezést kívánván adni őseitől örök
lött változatlan hazafias érzületének. A közgyit- 
lésen Bornemisza László főispán elnökölt disz- 
magyarban, mellette szintén diszmagyarban so
rakoztak a megye alispánja Lukács iiéza év szá
mos megyebizottsági tag.

A diszközgyUlést d. e. pontban 10 érakor 
nyitotta meg az elnöklő tőispán, szívélyes szép 
szavakkal Üdvözölvén a majdnem teljes szám 
ban megjelent törvényhatósági bizottsági tagokat. 
Azután igen szép szavakkal vezette be és mél
tatta a nap jelentőségét, melyen a vármegye 
hálaképen a nemzet nagy fiának II. Bákóczy 
Ferencznek képét leplezi le s ez által is áldozni 
óhajt a kegyeletnek. Majd telkéri Lukács Géza 
alispánt, hogy mondja el emlékbeszédét. Lukács 
alispán festői diszmagyarban, nagy feladatának 
tudatában, általános mély csend közepette meg
hatva emelkedik fel. Km lék beszédét ott kezdi, 
hogy alig szabadul az ország a török járom alól, 
már is osztrák császári hadak szálják meg az 
országot és sanyargatják a nemzetet.

Nemcsak javaiktól fosztják meg a gyászos 
időkben a magyar urakat és törvénytelen adó
kat rónak a lakosságra, de még vallás gyakor
latukban is akadályozva vannak. A legválságo 
sabb időkben tűnik fel egy csillag, a nagy Bá
kóczy. ki vagyonát, sőt életét is képes a nemzet 
szabadságáért feláldozni. Már már az a remény 
tölti el a sziveket, hogy Kákóczynak sikerül a 
nemzetet megmenteni és közjogi szabadságát biz 
tositani. Azonban a végzet máskép intézkedik 
Bákóczy és a nemzet szerencse csillaga leha 
nvatlóra fordult. A császári hadak IcpésrőMé- 
pésre győzelemmel foglalják vissza azt, a mit 
Bákóczy a nemzet javára megmenteni akart. 
Kgvmás után esnek el a fejedelem várai és ő 
társaival számkivetésbe kénytelen menekülni. 
Nem is térhetett többé vissza hazájába és élt*
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tét idegenben volt kénytelen befejezni, 
maradványai is 200 évig voltak számkivetésben, 
mi,r végre a nemz* haza hozta s itthon te
mette el.

tlöniör vármegye, mint a Bákóczy megyek 
egyike, az által óhajtott a nemzet nagy fia ér
demeinek és emlékének áldozni, hogy vármegyei 
székhaza díszterme részére megfestette élet 
nagyságú képét, melyről midőn a lepel lehull, azzal 
a hő óhajjal adja át a vármegyének, hogy min
den magyar tőle vegyen példát **s úgy szeresse 
hazáját, mint II. Bákóc;// Ferenci. A történelmi 
hűséggel kidolgozott s költői, valamint szi\hez 
és lélekhez szóló részletekben gazdag, kerekded 
beszéd nagy hatást keltett s annak súlya alatt 
perezekig hangzott a nagy terem az éljenzéstől 
és tapstól. Majd a kedélyek csillapultával meg 
illet«*dve szemlélték llákóczy gyönyörű képét és 
gondoltak vissza a kuruez időkre.n

A közgyiilés elhatározta, hogy ezen dísz
közgyűlés lefolyását és az alispán lángol«'» haza
fiasságtól izzó beszédét külön jegyzőkönyvében 
örökíti meg, melyet diszközgyillési jegyzőkönyv 
alakjában kinyomat és minden megyebizottsági 
tagnak örök emlékül megküldeni rendel.

Lcnyyrt Bein tus Kde kassai tanárnak pedig, 
ki a szép képet megfestette, .jegyzőkönyvileg fe 
jezi ki köszönetét. A határozat kimondása után 
az elnöki«» főispán a diszközgyUlést bezárta és 
egy tél órai szünetet adott a rendes téli köz
gyűlés megnyitására és lefolytatására.

Kél 11 órakor nyitotta meg Bornemisza fő
ispán a rendes téli közgyűlést. Mielőtt a rendes 
tárgyak felvételére tért volna, főispáni jogánál 
fogva M'iriássy István és dr. Sói dós Béla vin. 
aljegyzőket, tiszteletbeli m. főjegyzőkké nevezte ki. 
A kinevezés a bizottsági tagok sorában nagy 
örömmel és zugó éljenzéssel fogadtatott, mert 
ez által a vármegyének két tehetséges és ügy
buzgó tisztviselője lett megjutalmazva. Kz után 
dr. Formt Gyula főjegyző az alispáni jelentést 
és az állandó választmány határozati javaslatát 
olvasta tel, melyet a közgyűlés változatlanul to 
gadott el. Majd a törvényszerűit kilépő öt közig, 
bizottsági tag helyének titkos szavazás utján 
való betöltésére tért át a közgyűlés. Kiléptek a 
közig, bizottságból: Szcntirányi Árpád, Borne
misza Kleiner, Futnoky Mór, Hcvessy Bertalan 
és Számán Kndrc. A szavazás báró llátno* 
László nyug. főispán elnöklete alatt megejtetvén, 
az urnából Futnoky Mór országgyűlési képvi
selő kivételével a régiek kerültek ki győztesen. 
Futnoky helyett 1 db szavazattal Farkas Zoltán 
a rimaszombati vál. kerület munkapárti or 
szággyülési képviselője lett a bizottsághoz be 
választva. Azután az állami«'» választmány lett 
egyhangú szavazás utján kiegészítve. Be lett vá
lasztva dr. Badcánszky György, es. és kir. ka 
marás és Knöy/ler Károly gyáros nagybirtokos. 
Helyszűke miatt ez alkalommal a gyűlés egész 
lelolyásáról nem számolhatunk he. Kgy fontos 
tárgvr«'»l azonban meg kell emlékeznünk, hogy 
a Himaszombatban létesítendő tanítói internátusra 
a vármegye közönsége 4 év alatt .'»00—500 kor., 
összesen tehát 2000 korona alapítványt szavazott 
meg.

Széljegyzetek.
Visszaszállt egy napra közénk a nagy Rá* 

kóczy lelke ! I alán itt lebegett, mint egy nénit«'» 
Gömürvárinegye felett A múltból kisíró bánat, 
tettrekészség. remény és a jogos jogokat ránk- 
nézve olyan végzetszerűen kisér«'» nehézségek 
vegy lilékével.

\ alóban igaz, hogy nagyjaink emléke körül 
ez a vegyülékes benyomás rajzik. S a kiben ez 
a történelmi pszicholog a kijegeczesedik, az nagy
jaink alakjánál úgy áll. mint a mi alispánunk, 
a kiről érezte az ember, hogy a történelemből 
kiverödött magyar öntudattal a kard markolat
ján tartja a kezét, midőn Kákóczyt méltatja . . .

Különös, hogy az ország ezen valódi nem
zeti aktusnál nem Járd itatta tekintetét (tömör felé! 
Bedig énekelhette volna: Gömür felett, ottan 
lebeg nagy Kákóczy lelke . . .

No de e helyett Gümör fordította tekintetét 
az ország felé! Ki pedig nem egy hivatalosan 
megcsinált nemzeti aktusban való törvényszerű 
részvétel kapcsán, hanem csak ugv spontán, 
mintegy kebelében élő nemzett érzés kinvilváni 
tusával . . .

Eddi" méltán lehetett volna énekelni :
— NAgv Kákóczy lelke, sir«l«»£*l tunyában.
Klí‘»>!_rv<»tt szegénynek minricii katonája . • •

Bár úgy volna, hogy ez után a sorok után
ez következzék:

Ne sírj Kák«»ezy.
A«l .íz Uten újra,
Ad s/. Isten újra 
Vitó/.! a táborba . . .

*
Kgy áruló mindig él és van . . .
Megölnek valakit titokzatos módon. Meg 

rendül tőle a világ és józan érzése bosszúért eped: 
kerüljön meg a bűnös, a gyilkos . . .

( ’sálnak, hamisítanak, sikkasztanak. Kzek is 
kihívják az idők tanúját és elégtételül sóvárog
az ember: ki a bűnös ? . . .

Ks ime, rendesen hurokra kerül mind. mert
nyomra akadnak.

Kyy áruló mindly vau !! . . .

Meggyilkolt nli’bános.
Készleteiben megrendítő, kivitelében borzal

mas és nagy kegyetlenséggel elkö vetett bűntény 
hozta lázas izgalomba és döbbentette meg t. hó 
11 ikén délelőtt a városunktól másfél órányira 
levő Nyustya és vidéke lakosságát: a község 
kellő közepében fekvő rém. kath. plébánián reg 
gél l/J) órakor meggyilkolva találták a község 
plébánosát: Kotnorti János szentszéki ülnököt, 
ki igazán vallásos életű, jámbor s a légynek sem 
vét«» ember volt. Gazdag ember hírében állott s 
fukar természete miatt nem igen szerették, de 
híveinek lelkes, gondos pásztora volt s a köz 
ségben vezet«» szerepet vitt mint megyei törvény 
hatósági bizottsági tag, a nvustyai takarékpénz 
tár telügyeliiségi tagja, az isk«>la gondnoka stb 
Kgyébként rendkívül zárkózott, visszavonult éle 
tét élt s igen félénk ember volt.

A Rimaszombat klenóezi nagyforgalmu me 
gyei utón van a nehány év előtt épült magas 
földszintes katholikus plébánia lak, mely az utezára 
néz«» üt szobából áll S magas ablakkal s eg\ 
szobából álló udvari káplán lakással, az épület 
nagy udvarán vannak a gazdasági épületek s 
ezek között haladva lehet eljutni a dombon 
fekvő rém. kath. templomba. A papiakkal szem 
ben van az ágost. ev. templom, az iskola és a 
takarékpénztár épülete, melyben a csendőrlak
tanva van elhelvezve s a laktanya ablakából át*  *
lehet látni a plébánia ablakaira. Megfoghatatlan 
s «'»riási elszántságot és vakmerőséget tételez fel, 
hogy valaki ilyen helyen kövessen el olyan bor 
zaltnas bűntényt, mint ez a szóban levő, mely 
egy szent életű pap életének kioltásával járt. A / 
épületbe az udvarró! egy tolyosm és verandán 
át lehet jutni s az előszobától halra esik a 
plébános hálószobája, szalonja és vendégszobája. 
A hálószoba volt a véres eset színhelye.

Folyó hó 10 én délután vendégei voltak Ko 
mora János plébánosnak, kiket a vasúti álló 
máshoz kikisért 1 ..(’» órakor. Hazajőve megva
csorázott s káplánjával: a másfél év óta nála 
levő Ferényi Lászlóval beszélgetett s aztán nyu
galomra tértek. A káplán 11 óráig ébren volt, 
aztán elaludt és semmi gyanús neszt nem hal
lott.

9

Kjjel az egyik csendőr: Benkovits Sándor 
éjfél után 1 ,2 óra tájban kint járt az utczán s 
feltűnt neki, hogy a spaletával bezárt hálószoba 
ablaka mellett a szomszédos ahlnkh’d vilá 
gosság látszik és megnézte, hogy a plébánia lak 
ablakai be vannak e zárva. Miután ezeket be* 
zárva találta, a laktanyába visszatért.

Másnap: 11-én reggel az úgynevezett rórá 
tóra, — hajnali misére ment a káplán s miután 
a plébános nem jött el, ő elküldött egy kis fiút 
a miséhez borért. A fiúcska kopogtatott a plé 
l»á nos hál «»szubá ja na k t «>l y os« >ra né/.« «ablakán, de mi 
után nesztnein hallott, senk lsem felelt, tovább ment 
s az előszoba bezárt ajtaján kopogtatott s ott 
adta ki a cselédség a bort A káplán elvégezte 
a misét, 1 20 óia tájban, miután a plébános 
(» «»lakot tel szokott kelni, fiatal gazdasszonya: 
Suinan Katalin bement a nyitva levő hálószo 
bába, hol borzalmas látvány tárult elé. A szó 
bábán minden felforgatva, szanns/éjj-l hevert, 
az égő lámpa a pamlag mellé a földre volt ál 
litva. az ágy párnát vértócsn áztatta át s az 
Agytól alig egy méternyi távolságban levő Író 
asztal alatt keresztbe tett lábakkal, mindkét kar 
.lát teje fölé égnek emelve feküdt vérbefagyvu
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gazdája: Koinora János plébános, teje nagy 
párnába beburkolva — mozdulatlanul, mel
lette egy véres biikk Inisáb, mellyel össze- 
verték. A gazdasszony rémülve húzta ki az asz
tal alól a tetemet, embereket, orvost hivott s 
próbálták életre kelteni a plébánost, azonban 
hiábavaló volt a kísérlet, a test már megmere
vedett, mert hiszen 3 4 órával előbb történt
meg a bűntény. Rögtön értesítették Máriiissy 
* '.vula főszolgabírót, ki Hemenyik Aladár és dr. 
Szontay/i Vilmos szolgalmaikkal a helyszínén ter
mett s csakhamar ott volt Suliin < «éza nyustyai, 
( x('/i István tiszolczi és Semea Károly rimaszom
bati csendörörmester, 7'akár* ,J. rimaszombati 
rendörörmesterrel együtt, kik hozzá láttak a 
a nyomozáshoz.

A szobában az íróasztalon hatalmas feszület 
áll, mely körül irományok, füzetek a legnagyobb 
rendetlenségben. Az Íróasztal fiókja kihúzva az 
asztalon, minden széthányva, hiányzott belőle a 
plébános értékes arany órája, de négy takarék- 
pénztári betétkönyv mintegy 1*200 korona érték
ben érintetlen, pénzt a nyomozók csak 10 fil
lért találtak, tehát biztos, hogy a gyilkos elvitte, 
a mi volt. Arról azonban, hogy mennyi volt, 
senkinek sincs fogalma sem, mert az áldozat 
zárkózottsága miatt senki sem tudja, mennyi 
pénzt tartott otthon. Gazdasszonya azt állítja, 
hogy 2 héttel ezelőtt, mikor a plébános a Sze- 
pességre ment lovakat venni, azzal adta át neki 
a kulcsokat, hogy jól vigyázzon mindenre, mert 
0 7000 korona van itthon. Mondják, hogy egy
gazdasági gépet akart venni s erre kellett neki 
a pénz.

A hálószobában és a mellette levő szalonban 
a ruha és fehérnemű szekrények és kisebb pénz
szekrény feltörve, össze vissza hányva vaunak. 
Az utezára néző sarokszobában matraez, párna 
s egyéb ágy nem ük lepedőbe csavarva és bekötve 
találtattak: ezeket a gonosz ember, kinek talán 
társa is lehetett, valószínűleg magával akarta 
vinni. K szobának az udvari bejáré felé néző 
ablaka tárva volt, de lábnyomok, melyek arra 
engednének következtetni, hogy a tettes erre tá 
vozott, nincsenek.

Kora reggel érkezett a jelentés a rimaszom
bati kir. törvényszékhez, melynek vizsgálóbirája: 
dr. Musottír Miklós, dr. Mészúrón István hiva
talvezető ügyésszel és l'< nyiyey M. Lajos kir. 
ügyésszel, dr. Z*hery István kir. törvényszéki és 
dr. Künn ín Aladár közkórházi osztályvezető orvos
sal egviitt a helyszínére Nyustyára kiszállott s“ •f » •* # #
a törvényszéki bonczolás alatt a bíróság tagjai 
lázasan folytatták a nyomozást.

Az áldozat maga borzalmas látványt nyúj
tott. Az 54 éves, alacsony termetű, kissé elhí
zott ember arcza a felismerhetetlenségig eltör 
zu It. Fején öt seb tátongott, arcza vér befagyva, 
össze vissza zúzva, orra összetörve, fogai kiverve 
s nyakán a megfojtás télre nem ismerhető nyo
mai láthatók. Nyilvánvaló jele volt annak, hogy 
a pap szemét az elvetemült ki akarta ütni bi
zonyára azért, hogy ne lássa őt. A fadarabot a 
tettes a kályha mellől ragadhatta fel s azzal 
ütötte az ágyban s bizonyára dulakodás közben 
a lelketlen gonosztevő torkon ragadta áldozatát, 
a földhöz vágta, és megfojtotta s a földön a 
párnákat rágyömöszölte tejére. Az ágyban meg
találták a fadarabnak szilánk jait, melyek az erős 
ütések következtében leváltak. A nyakán talált 
tojtogatás nyomain kívül 14 seb volt a holt
testen.

A tettesnek még eddig semmi nyoma, az 
Íróasztal fiókján véres ujjnyomatokat és egyik 
párnán egy patkós csizmasarok lenyomatét ta 
háltak. A nyustyai, tiszolczi, rimaszombati csend- 
őrőrsök teljes létszáma mozgósítva van. A bí
róság lepecsételte a lakást, a talált takarékpénz 
tári könyvekat átadta Széntan Fndre rimaszom
bati prépost plébánosnak. A bíróság másnap 
folytatta a helyszíni szemlét, mert már rájuk 
esteledett.

Másnap dr. Mnsotter Miklós vizsgálóbíró, dr. 
Mészáron István kir. ügyésszel folytatta a hely
színén a nyomozást és vizsgálatot, kihallgatták 
Snman Katalin gazdasszonyt és hobos Mari est* 
lédet, kiket letartóztattak és a esendörség tel- 
ügyeletére bízták úgy ezeket mint a gazdasszony 
fivérét, egy gyári alkalmazottat is.

Két verzió tartja fenn magát e legnagyobb 
kegyetlenséggel elkövetett rablógyilkossági esetre 
nézve: a helyi viszonyokkal ismerős tettes vagy 
álkulcscsal hatolt be a lakásba, ez ugyan a je

lekből valószínűtlennek látszik vagy pedig a 
cselédség valamelyik tagja által be lettbocsájtva.

A plébános vasárnap este a külső ajtók be
zárása után rendes szokása szerint téltiz óra 
tájban visszavonult hálószobájába és gyanútla
nul nyugalomra tért. A rejtélyes módon bejutott 
gyilkosok éjféltájban orozva törtek a mélyen 
alvó plébánosra s azt ágyában meglepve meg 
fojtották.

A borzalmas tett után a szekrényeket nya
logatta ki a tettes s a fiókból elvitte a pénz 
tárczákat, pénzt és aranyórát. A fiókban volt 
négy takarékpénztári könyvet és az asztalon 
lévő ezüst órát érintetlenül otthagyta. A vendég
hálóban levő ágyneműt összeszedte és egy le
pedőbe összekötve otthagyta a szobában, amely 
eljárásnak czélja szintén a nyomozásnak téves 
irányba való terelése volt.

A gyilkosok borzalmas tettük elkövetése 
után azon a rejtélyes utón, amelyen bejutottak, 
észrevétlenül elmenekültek.

A borzalmas rablógyilkosság a Rimavölgyén 
nagy izgatottságot keltett, mert itt már ember 
emlékezet óta nem történt hasonló borzalmas 
bűntett. *

A Rimavölgyön szitál a késő őszi süni eső: 
terhes felhők borítják az eget. nem akarnak 
szétoszlani, köd szállja meg a Szinyecz aiját: 
köd ereszkedik az emberek szivére és lelkére.

Az aludni készülő természet borongás han
gulata szállja meg az embert, s gondolatokba 
mélyíti, hogy milyen is az élet -  s hogy mi is 
tulajdonképpen a teremtés koronája — az 
ember.

Harangok szomorú zúgása tölti be a mérges 
párákkal telitett légkört. Hollók fekete serege 
kóvályog a süni ködös levegőben, s úgy néz ki, 
mintha gyászlobogót lengetne a hideg őszi szél. 
Szomorú károgásuk lehallatszik a sárral és 
mocsokkal bevont fekete földre; a szivünkbe 
nyilalik a mint kórusban halljuk a szomorú 
gyászdalt kár... kár... kár...

Bizony kár, hogy az emberi gonoszság és 
elvetemültség már annyira elharapódzott a hím
nél telt sártekén, hogy az emberiség élet és 
vagyon biztonsága lépten nyomon ki van téve 
a veszélynek.

Sírva búgnak a nyustyai harangok, siratják 
Koinora Jánost, a nyustyai római katholikus 
egyháznak kegyetlen módon legyilkolt nemes 
szivü lelkipásztorát. A jobb sorsra érdemes 
plébános nem volt mindennapi ember. Úgy lát 
szott. hogy nem illeszkedik bele a mai modern 
társadalom keretébe: különcznek tűnt fel 
viselkedésével, mert nem volt meg benne a 
hiú világiasságnak a legkisebb porczikája sem. 
A társadalomtól elzárkózva, szerény egyszerű 
sédben élt és ritka akaraterőre valló munkál
kodást tejtett ki gazdaságában, mert ennek a 
szürkének látszó igénytelen kis embernek szivét 
nemes czélok és eszmék hevitették, szemei előtt 
mindenkor azelőtt szerény kis egyházának 
felvirágoztatása lebegett, annak javára szentelte 
nemes munkában gazdag életét.

A mikor S évvel ezelőtt Kubinyi Kálmán 
nyustyai földbirtokos meghalt s óriási vagyonát 
egy Nyustván létesítendő apátság alapítására 
hagyományozta, igen szegény volt még a nyustyai 
kis róni. katli. egyház. Miután a családdal való 
pörösködés s a hagyományozó végarata folytán 
az apátság nem volt azonnal megalapítható, a 
a végrendelet szerint a hagyományozott vagyon 
féljöveddine Koinora János plébánost illette 
meg. Ívzen időtől kezdődik az egyház felvirágzása.

A saját személyére keveset költő plébános 
akkor mindjárt megkezdte nemes munkálkodását. 
Rövid S év leforgása alatt megszaporodott papi 
jövedelméből bámulatos munkát végzett. Koinora 
hatezer korona költséggel megrestauráltatta 
és remekül kifestette a templomot, s ahhoz 
egy mellékhajót is ép ttetett A régi kis haran
gok helyett hatezer korona költséggel három uj 
harangot öntetett s örömmel töltötte el szivét 
azon tudat, hogy temploma harangjainak hangját 
még a klenóczi házakban lakó hívei is meg 
hallhatják. Az egyház épületeit rendbehozta, 
annak részére hét uj bérházat építtetett, s rövid 
munkálkodásának hasznos ideje alatt épült fel 
a monumentális párodra is. Ebben azévbennagy 
költséggel egy uj téglagyárat is épittetett s a 
jövőre nézve egyházával kapcsolatban nagy és 
szép tervei voltak.

Gyilkos kéz kioltotta nemes munkában eltöl
tött hasznos életét, megszűnt dobogni egyházáért 
lelkesedő nemes nagy szive; örökre elnémult be 
szédes ajka, amelylyel az Isten igéit és a Krisztus 
szeretet tanait hirdette. A sokak által irigyelt 
és félreismert szürke kis pap nincs többé.

Temetése folyó hó 13-án impozáns részvét 
mellett ment végbe: ott volt árván maradt egy
házának apraja nagyja ; jelen voltak temetésén 
paptársai és a környék intelligentiája.

A megható temetést Széniem Endre rima
szombati prépost végezte nagy papi segédlettel. 
A rozsnyói püspökséget és káptalant Dr. Göbel 
Márton kanonok képviselte.

A koporsót virágok és koszorúk takarták el.
< 'nvumdederunt eutn dolores inferni, gemitus 

mortis. Az oltárnak szörnyű véget ért papját 
immár örök éj borítja. Ott nyugszik már a 
nyustyai kis temetőnek hideg luintjai alatt.

A Rimavölgyön szitál a késő őszi sürü eső, 
terhes felhők borítják az eget, nem akarnak 
szétoszlani.

A temető felett a hollók fekete serege 
kóvályog, s kórusban hallatszik le a szomorú 
gyászdal kár . . . kár . . . kár.

Borzadály fut végig testünkön, s a lucskos, 
sáros utón szomorú gondolatokkal eltelve hagy
juk el a holtak birodalmát. fí. Z.

Klötizetrsi felhívás.
Lapunk jelen számán kívül még két számot 

adunk olvasóinknak ez évben és azzal befejez
zük pályafutásának harminczkettedik év
folyam át.

Amelyik lapnak olyan múltja van, mint a 
„Gömör Kishonf-nak. annak önmagát a ján lat
nia fölösleges, mert mi szerénytelenség nélkül 
büszkén tekintünk vissza a megfutott útra s az 
eddigiekből erőt, biztatást merítünk a jövőre.

E lap mindig egyenes, nyílt, becsületes őszin
teséggel igvekezett szolgálni vármegvénk és vá- 
rosunk közérdekeit. Körülötte csoportosultak a 
kipróbált tolltorgaló munkatársak, kik teljes 
igyekezettel és minden tudásukkal azon buzgói- 
kodtak, hogy a lap a közvélemény megbízható, 
mindig tárgyilagos orgánuma, az eseményeknek 
Ilii tükre, a jogos kívánságoknak hivatott kife
jezője. a társadalmi kinövéséknek higgadt és 
nyugodt bírálója legyen.

Lapunknak sikerült a nehéz, válságos idők
ben is mindig megőriznie tárgyilagosságát s épen 
ezért nyugodtan, önérzettel tekinthet vissza a 
«Gömör Kishont** pályafutására.

Irányelvünk és programraunk ezután is a 
régi marad s épen ezért teljes bizalommal for
dulunk előfizetőinkhez s kérjük az előfizetés 
megújítását.

A lap előfizetési ára: Egész évre H korona.
Félévre 4 korona

Rimaszombat, FJ11. deczember hó.
A kiadóhivatal.

Községi és körjegyzők gyűlése.
A Gömör kishont megyei községi é* körjegyzők 
egyesülete Rimaszombatban a vármegyei szék
házban folyó hó IH án d e. B órakor választ- 
mányi és ugyanaznap d. e. 10 órakor közgyű
lést tart.

Tárgysorozat:
1. Az üresedésben lévő főjegyzői állás vá

lasztás utján való betöltése.
2. A nyugdijegyesületi ügyek elintézése.
3. A jegyzői lakbérnek a nyugdíjba leendő 

beszámítása iránt teendő intézkedések megtétele.
4. A fogyasztási adó beszedésért az elöljá

róknak járó jutalom egyszerre s mindenkorra 
való megállapítása.

Felsővály, IBII. deczember fi.
Bodnár Zoltán. Id. Fölföldy Ottmár.

h. fnj'*gv*ö. egyl. pinák.

Hírek és vegyesek.
A  főispán! titkár előléptetése.

Gumiéi fin yen József miniszteri fogalmazó, me
gyénk társas körének rokonszenves tagja, ki 
az utolsó 12 év alatt Hámos László, Fáy Gyula 
és Bornemisza László főispánok mellett mint 
titkár tevékenyen és sikeresen működött, a 
belügyminisztériumba hivatott be szolgálatté-
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tel re. A távozó minis/4 -i fogalmazó a v megyei 
agarász-egyletnek évek*"' át buzgé titkára s a 
nagy vadásztársaságnak pénztárosa volt. valamint 
e mellet lapunknak is munkatársa volt. Kló
léptetése széles körökben őszinte örömet kelt 
ugyan, de városunkból távozását sokan méltán 
sajnálják. A töispáni titkári állásban utódául 
Szabó Sándor belliiryminiszteri segédtogalmazó 
lett kirendelve, ki állását rövidesen elfoglalja.

Fényes esküvő Madarassy Iván, a 
ratkói járás főszolgabírója tegnap tartotta egy
bekelését Szontayh Rózsával Sajógömörön. Az 
esküvőn a kiterjedt rokonságból előkelő nász
nép jelent meg. A fiatal párt sürgönyileg nagy 
számban üdvözölték.

Ügyészségi megbízott. Az igazságügy- 
miniszter Madarasa# gyulát, a kir. ügyészséghez 
beosztott bírósági jegyzőt a kir. ügyészség ke
rületébe ügyészségi megbízottá nevezte ki.

Református lelkész választás. A 
Kun Bertalan püspöknek halálával megüresedett 
egvik miskolczi református lelkészi állásra 
hétfőn Farkas Imre ládházai lelkészt választot
ták meg.

Polgármesterek gyűlése. A rende
zett tanácsú városok polgármesterei múlt va
sárnap Budapesten gyűlést tartottak dr. Szent/utli 
István orsz. gyűl. képviselő elnökiésévél. A gyű
lésen városunkból dr. Kovács László polgármester 
vett részt. Megjelent ott Rozsnyóról Fusch Jó 
zset polgármester és Feymann László tanácsos, 
Dobsináról pedig dr. Lányit offer László polgár- 
mester.

Kinevezés. Majzik Miklós nyustyai posta
hivatali pénztárkezelő kiadót a kereskedelmi 
miniszter rimakokovai postamesterré nevezte ki. 
A rimakokovaiak örülhetnek ezen kinevezésnek, 
mert derék, pontos és előzékeny modorú fiatal 
embert kapnak postamesterül.

Presbiter választás Tornaiján. A 
református egyház Tornaiján f. hó 3 ikán rend 
kívüli közgyűlést tartott Csabay Pál tőesperes 
elnöklésével, melyen egy megüresedett presbiteri 
állást töltöttek be a hívek nagy érdeklődése 
mellett. A többség bizalma dr. Király Kálmán 
tornaijai ügyvéd személyében öszpontosult s 6 
lett az uj presbiter. Az esküt t. hó 10-ikén 
tette le.

Uj fürdőorvos. Tá t ratttred gy óg y t ü rdő
hivatalos türdöorvosává, mint megírtuk, a váró
sunkbeli származású dr. Croá Bélát, a hydro-•
therapia terén kiválóan képzett orvost válasz 
tották meg. ki az előtt hét évig Iglófüreden 
és több idényen át < irkveuiczában a Therapia 
gyógyintézetben működött. Az uj fürd«.orvos 
folyó hó 15-től márczius 15 ig és május hó 
15-től szeptember 15 ig Tátratüreden fog lakni. 
Itt említjük meg, hogy a cirkveniezai Therapia 
gyógyintézet orvosává dr. Osváth Jenő. < tsváth 
Irániéi feledi főszolgabíró fia választatott meg.

A z ügyvédi kamara köréből. A 
miskolczi ügyvédi kamara közhírré teszi, hogy 
dr. Terhes Sámuel ügyvéd irodáját Pimaszom 
hatból Jolsvára helyezte át. dr. Stress István 
ügyvédet pedig Putnok székhelylyel a kamara 
ügyvédi lajstromába bejegyezte.

Kitüntetett rajzok. A Ősszel említet 
tűk, hogy Sch train* Nándor, főgimnáziumunk 
jeles rajztanára, a régi Rimaszombat háza.ró! 
készít érdekes rajzokat. A rajzokat felküldte 
Budapestre a téli kiállításra és mint értesülünk, 
a bizottság meleghangú meghívó levélben tudatta 
a kiállítóval, hogy müveit elfogadta a téli kiál 
litás tárlata részére s azok ott a téli hónapok 
ban megtekinthetők.

Erdészeti áthelyezések A magyar 
királyi földrnivelésügyi miniszter Yayacz Sán 
dór m. kir. segéd erdőmérnököt Beszterczéről 
a m. kir. erdőigazgatóságtól a rimaszombati 
ra. kir. állami erdőhivatalhoz helyezte át s meg 
bízta az újonnan szervezett nngyröczei m. kir. 
járási erdőgondnokság vezetésével. I gyancsak 
a földmivelésügyi miniszter Heincz János magy. 
kir. erdőmérnök jelöltet áthelyezte a pimaszom 
bati magy. kir. állami erdőhivatal kerületéből, a 
nyustyai erdőgondnokságtól I ngván*«, az ung
vári m. kir. járási erdögondnoksághoz és meg 
bizta az ottani m. kir. járási erdőgondnokság 
vezetésével.

Iskolaavatás. Rimák ok óva nagyközség 
lakossága ma, -  vasárnap folyó hó 17 én 
avatja fel a rettenetes tűzvész által elpusztított 
s újra épített iskoláját, s ugyanakkor harang*

szentelési ünnepély is lesz. A rommá égett köz 
ség elnémult harangjai ismét meg fognak szol- 
lalni; a régi romján, az üszkök felett u j elei 
fa kad.

Kitüntetett tanító. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter Mikulás János kleirnczi 
ág. h. ev. tanítót a népnevelés terén szerzett ki 
váló érdemei elismeréséül évi 200 korona sze
mélyi pótlékkal és miniszteri okmánnyal tüntette 
ki. A kitüntetett tanítót, ki 32 évi tanítói mű
ködése alatt különösen a magyarság terjesztése 
körül nagy érdemeket szerzett, úgy kartársai, 
mint tanítványai meleg ünnepeltetésben részesí
tették. Adja Isten, hogy még számos éven át 
élvezhesse munkájának megérdemelt gyümölcsét.

NógrácL Hont és Gömöri pénz
intézetek tisztviselői egyletének gömöri ősz 
tálya t. hó 10-ikén Rozsnyón ülést tartott, mely
ről térszüke miatt csak lapunk jövő számában 
referálhatunk.

Uj erdőgondnokság. A földmivelésügyi 
minisztérium a vármegye területén Aayyröczt 
székhellyel még egy m. kir. járási erdögondnok- 
ságot állított fel.

Színészek Nyustyan. Fácz 1 tazsö jól 
szervezett színtársulata dobsinai működésének 
befejezése után folyó hó 15 én kezdte meg 
Nyustya községben egy hónapra tervezett mű
ködését.

Tisztújító gyűlés. A nyustyai pörkölt- 
kedvelő társaság folyó hó 28 án tartja számadási 
vacsorával egybekötött tisztújító gyűlését.

Fehér-Kereszt bál. A január 14 ikon 
megtartandó és igen népesnek ígérkező Fehér- 
Kereszt bál diszes meghívóinak egy része e hé 
ten már expediálást nyert. Amennyiben azonban 
az egyesület 1500 meghívót bocsájtott ki. annak 
másik fele csak a jövő héten lesz expediálható, 
mert ily nagyszámú meghívót 2 3 nap alatt
gondosan nem lehet szétki'ddeni. A meghívón az 
eredeti tervtől eltéröleg csekély módosítás esz- 
közöltetett időközben, a mennyiben a bál után 
következő napon nem ebéd lesz, de este 9 óra
kor morzsa bál már belépti dij nélkül s ennek 
keretében vacsora. A közönség kellő tájékozta 
tása czéljából közöljük ezeket azzal, bogy a kik 
még idáig meghívójukat nem vették kézhez, azt 
ne figyelmetlenségi ek. de az idő elégtelenségé
nek tulajdonítsák. Idegen vármegyéből is sokan 
lesznek jelen a bálon, ezzel tehát a régi hires 
gömöri bálok ébrednek ismét életre.

Országos pénztári gyűlés. Az or
szagos munkás beteg.-'-irélvző és baleset bizto
sitó pénztár évi rendes közgyűlését folyó hó 
15-én és 16-án tartotta, melyen a rimaszombati 
kerületi munkásbiztositó pénztár közgyűlési ki
küldötteiként megválasztott id. Uábtly Miklós 
és Ma/atinszky Zoltán vettek részt.

Szilveszter estély. Most már mint be 
fejezett tényt közöljük, hogy a vármegyei ka 
szinó az év utolsó napján hagyományosan ez 
alkalommal is megtartja a Szilveszter estélyt 
tánezczal egybekötve. Az estély sikerén Lukács 
fiéza alispán elnök. Mrdveczky Sándor és 
dr. Bak say I)ezső fáradoznak Az estélvre 
meghívók nem küldetnek szét, hanem az régi 
szokás szerint falragaszokkal és a kaszinó táb
láján lesz hirdetve. Kezdete este 9 órakor. Be
lépti dij 2 korona.

A  helybeli önálló kereskedők az
elmúlt vasárnap a közgazdasági bank helyisé 
góbén értekezletet tartottak, amelyen B r a u  u 
Zdgmond elnökölt s azon két idősebb egye 
* ül éti tag kivételével a fiatalabb kereskedő 
generáezió jelent meg l'gylátszik, az idősebb 
tagok nagyobb része nem tartja szükségesnek 
a tömörülést, az egyesülésben rejlő erő erkölcsi 
súlyának megnyilvánulását. Indolencziájukat mi
sem bizonyítja jobban amely külőmben a fiata
labbakra is vonatkozik hogy nem adnak semmi 
életjelt magukról. Nem ki\annak résztvenni 
mint erkölcsi testület abban a nemes verseny
ben, mely városunk jövőjét, haladását s közvetve 
az ö boldogulásukat i> czélozza. Pedig, mint az 
élet harczában edzett, gyakorlati emberek, erre 
hivatva volnának. 1**1 év óta egyik jelen
levő idősebb kereskedő állítása szerint mind
máig egyetlen egy évben sem tartottak választ 
mányi ülést, de még rendes évi közgyűlést 
sem I tolsó tevékenységükről akkor esett szó, 
amikor az 1881. évben épült vármegyei köz 
kórház alapja javára *900 koronát adományoz 
tak. Azóta tétlenség é> nyugalom honol egye
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sületünkben. A 10-én tartott értekezlet kiinduló
pontja is nem az egyesületi tagok sorából pattant 
ki. hanem azon kívül és annak egyetlen tárgya 
volt a helybeli postahivatal előzékeny főnöké 
nek megkeresésére vonatkozó határozathozatal 
kimondása. Tudniillik a helybeli kereskedők 
kérvénnyel fordultak a kassai postaigazgato 
sághoz. hogy a Budapest felől Rimaszombatba 
reggel érkező postai csomagok ne délután, 
hanem még a délelőtt folyamán kézbesittesse- 
nek január 1 tői kezdödőleg. A kézbesítés meg 
változtatása a nyert értesítés szerint nagyobb 
akadályba nem ütköznék, ámde a levelek kéz 
besitése e miatt egy órával később történne. 
S mert ebből folyólag nézeteltérések voltak, 
határozathozatalra volt szükség. Az értekezlet 
nagy többseggel úgy határozott, hogy ismétel
ten kérni fogja a helybeli postafónök által a 
postaigazgatóságot a jelenlegi kézbesítés meg 
változtatására oly tormán, hogy tegyen egy havi 
próbát a Budapest felöl reggel érkező levelek 
és csomagoknak egyidöben, a délelőtti órákban 
történő kézbesítés iránti intézkedéssel.

Ajándék a nyomorékoknak. Keleti 
Jakab Tornaijáról 10 koronát küldött a Nyomo
rék gyermekek karácsonyfájára ..bokréta pénz 
megváltása czimen. Az elnökség ez utón nyug
tázza köszönettel a szép ajándékot.

Igazgatósági ülés. A rimaszombati 
kerületi munkásbiztositó pénztár igazgatósága 
ma vasárnap délelőtt tél 1 1 órakor rendes ülést 
tart. melyen betegségéivezési és kártalanítási 
ügyek fognak tárgyaltatni, s ez alkalommal 
töltik be választás utján a S/iits László lemon 
dásával megüresedett számtiszti állást.

Jóváhagyott alapszabály. A told- 
mivelési ni. kir. miniszter a pelsőezi gazdakör 
a 1 a pszabá ly a i t jó  v á ha gy t a.

Karácsonyfa ünnepélyek. A Rima 
szombat és vidéke jótékony nőegyesület Samar ja# 
Játiosné elnök vezetése alatt f. In'» 21 én d. u. 
5 órakor a főgimnázium tornacsarnokában : a 
Fehér kereszt egyesület pedig Lukács fiézáné 
elnüknö vezetése alatt 1. hó 22-én d. u. 5 órakor 
a Nyomorék t iyermek-( itthon helyiségében n 
posta épület emeleti részében fogja szokásos 
karácsonyfa ünnepélyét megtartani. Mindkét 
helyen az Ünnepség vallásos ájtatos keretben 
tog lefolyni és az ajándékok kiosztati i.

Ajánljuk e lélekemelő szép ünnepélyeket a 
nagyközönség mindenkor tapasztalt érdeklődé 
sebe és jó indulatába. Ezzel egy idejű jég a Fehér 
kereszt elnöksége kéri a jótékony közönséget, 
hogy az adományokat szíveskedjenek Lukács 
l íézáné elnüknö cziméré küldeni.

A  Széchényi-Hzövetaég előadása.
A Sárospataki Széchényi szövetség ma délután 
5 órakor tartja a vármegyei székház díszterme 
ben ismeretterjeszt » előadását a következő tnü 
sorral: 1 Quartett. Előadják: Szalu tai Ferenc*, 
Szabó Ferenc* 11. T., Novak llezsö jh. 1. B., 
Bálint Zoltán jh. H. B. Kiséri. Batlió János fő 
iskolai ének- és zenetanár. *2 Elnöki meg 
nyitó. Tartja: dr. Szabó Sándor jogtanár, a Sá 
rospataki Széchenyi Szövetség tauárelnöke. — 
3. A nők parlamenti választói joga. Irta és tel 
olvassa: l>r. Hsváth liyula jogakadémiai tanár.

4. Italok. Előadja: Novák Dezső jh. ilarmo- 
niumon kíséri: Bálint Zoltán jh. — 5. Részlet 
Petőfi „Salgó“ -jából. Előadja: P. Nagy Pál jh.

ti. Liszt Rapsődiák Zongorán játszat Székely 
ti villa. 7. A bolond. Irta: Lampérth (»éza 
Szavalja: Novák I tezső joghallgató. 8. Batlió: 
Nóták. Előadja: Szalontas Fereticz hh., Bálint 
Zoltán harmonium kíséretével. 9. A statisz 
tika áldozata Monológ. Irta: Tábori Róbert. 
Előadja: Sutái József. - Az előadás iránt a tár 
aadalom mindéit rétegében igeit nagv az érdek
lődés s ennélfogva az fényesen fog sikerülni.
A belépő dii 1 korona. IAte, a T ompa szállodá 
ban közös vacsora a vendégek tiszteletére étlap 
szerint. Jelentkezni lehet Sutái József vármegyei 
közig, gyakornok rendezőnél.

Vasúti törvényjavaslat bem uta
tása* Ildit liy László kereskedelmi miniszter 
folyó hó 12 én mutatta b* a képvisdöháznak 
a rimaszombat |»oltán helyiérdekű vasút éti 
gedélyezése tárgyában készített törvényjavaslatot.

Adomány A karácsonyi ünnepek alkal 
inából Farkas fiezáné 10. k t, adott a nőegye- 
sületnek. A bony i Jánosné az elaggottak segité 
sére 4. koronát. Köszönettel nyugtázza.

I>r. Mankovszkyué.
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Korcsolyázó-egylet közgyűlése. A
helybeli Korcsolyázó-Egyesület múlt vasárnap 
dr. I allentinyi I >ezső elnüklésével tartotta évi ren 
(b's közgyűlését, melyen az elnök előterjesztette a 
választmány jelentését a múlt idény lefolyásáról, 
különösen méltatva mindazon nevezetesen moz 
/útiatokat, melyek a sport egyesület életét vál
tozatossá, mozgalmassá tették. A buzgó elnök, 
alelnök és pályaieliigyelö mindent elkövettek 
arra nézve, hogy a közönség kényelme biztosit 
tassek s hogy a jégpálya és a korcsolya pavilion 
a sportbiveknek kellemes szórakozási és tartóz
kodási belye legyen. 317 korona folyt be napi- 
jegyekből. \ olt több Ízben zene s fényesen si
került jégünnepély. A közgyűlés a választmány 
jelentését tudomásul vette, s annnak jegyző
könyvbe iktatását elhatározta. I ictorisz (iyula 
pénztáros mutatta be ezután a pénzügyi bizott
sági és pénztári jelentést, melyet szintén tudo
másul vettek, Sipos Béla előbbi pénztárnoknak 
elismerést és köszönetét szavaztak, Vietorisznak 
pedig elismerés és köszönet kapcsán a felment- 
vényt megadták. Az iskolai szegény és szorgal
mas növendékek a szokott mennyiségű ingyen 
idényjegyet most is megkapják. A pálya felügyelő
nek a jégpályára és a rédli pálya létesítésére 
vonatkozó előterjesztéseit jóváhagyólag tudomá
sul vette a közgyűlés. Majd a jövő évi költ ség 
előirányzatot állapították meg, a tagsági dijakkal 
hátralékosok fizetésre felhívása és részben tör
lése iránt intézkedtek, s végül az 1882 ben ké
szült alapszabályok több pontját módosították. 
Végül a választmányba két uj tagot: dr. Ibi rossy 
(íyulát és Toysch Ödönt választották be. A köz
gyűlés végén az elnök köszönetét mondott a 
sajtónak, mely az egyesület ügyeit mindig szi
ves készséggel karolja tel. Az elnökségnek buzgó 
és sikeres működéséért pedig dr. Köluiczky 
Oéza törvényszéki biró tolmácsolta a közgyűlés 
elismerését és hálás köszönetét. Ezzel a gyűlés 
véget ért és abban a reményben, hogy legköze
lebb találkozunk a tükörsima jégpályán — majd 
ha fagy !

Karácsonyi ajándék kiosztás. A
helybeli rém. katholikus olvasó egylet saját he
lyiségében t. In') 22 én d. u. 4 órakor fogja a 
karácsonyi ajándékokat a szegényeknek vallás- 
különbség nélkül kiosztani.

Nyilatkozat. Elterjedt híresztelések miatt 
szükségesnek látjuk egyszerűen kijelenteni, hogy 
a „Oötnöri Fjság" októberi szerkesztő változása 
alkalmával a J  tömöri l ’ jság eyész szerkesztöséyc 
a szerkesztővel egyetértőién* megvált a laptól, 
s a jelenlegi «szerkesztő bizottság" gal semmiféle 
közössége nincsen. Rimaszombat, HMl.deez. 14

.1 volt nztrk(sztö bhottsöy.
Műkedvelő előadás. A rimaszombati 

ifjúság f. hó 10 én a Hungária szálló nagyter
mében sikerült műkedvelő eh-adást rendezett. 
A „Vereahaju“ czimü régi jó népszínművet ad
ták elő zsúfolt ház előtt jótékony czélra 
felerészben Rimaszombat és \ ideke Jótékony 
Nőegyesülete javára, másik felerészben eddig 
ismeretlen czélra. Az előadáshoz védnököt is 
kerestek a dr. Törköly József ügyvéd személyében, 
ki családjával együtt meg is jelent az előadá
son. ( » volt a vigalmi bizottsági fővédnök, az 
elnök volt dr. Iknyö (iyula. pénztárnok fyer- 
jtssy József, ellenőr Komlósy István, jegyző 
Hwly Barna. Különösen ki kell emelni Szí- 
ytfi fíandik < iyula tanár buzgóságát és tudását, 
mellyel a darabot rendezte. Ezek elorebocsá 
tása után meg kell állapítani, hogy Lukácsy 
Sándor hires népszínművét, a „\ereshaju t, 
melynek jó előadása nem tartozik a legkönnyebb 
produkeziók közé, eléggé sikerült előadásban 
láttuk ez este. Természetes, hogy nem szabad 
valami magasan járó, művészi vagy hivatásos 
színészekkel szemben jogosult igényeket támasz 
tani, s csupán a dilettánsokkal szemben ajkai 
mazható mértékkel Ítélhetünk. Az összjáték 
jó volt, a szereplők mindenike igyekezett leg 
jobb tudását és képességét érvényesíteni a reá
rótt szerepben, s legtöbben igazán sikerrel, a 
jelen voltak nagy tetszése mellett oldották meg 
feladatukat. Hogy a sorrendet mégis megtartsuk, 
külön elismeréssel és dicsérettel kell szólnunk 
llrvol Annuskáról és Korörs Mariskáról. Előbbi 
a caimszerepben, utóbbi a Szemes Borosa *ze 
regében mutatott be ügyes, sikerült alakítást. 
Rokonszenves, kedves hangjuk van, s nótáikat 
ben sóséggel, érzéssel adták elő. A közönség 
zajosan megtapsolta, ujrázta dalaikat. Nemcsak

tapsban, de virágban is bőséges részük volt a 
darabban szereplő hölgyeknek. Toköcs Xsu 
zsika (Sajgóné), fíikki Irmus «Boglár Ágnest, 
lb meny ik Margitka (Zsófit, S/ötzstein Annus 
(Csinos Julcsa), Lichtner Rózsi (Sári), Leeső fü 
zike (f ‘sabolynét, ( 'seh Juliska ((iubásné), Kálmán 
Irmuska (Köntösnél és Töt fi Margitka tetszetős, 
jó alakok voltak, s mindannyian élvezetesen, 
ügyesen játszották meg szerepeiket. Megérde 
melték a sok tetszésnyilvánítást. — A férfiak 
közül különösen Szőke Sándor (Veréb Jankó), 
Jmos (iyörgy (Ferke) és liicber József tettek 
ki, de a többiek is teljes igyekezettel járultak 
a siker előmozdításához; és pedig : Tuchs Fe- 
rencz (Bálint), Heck Andor (András), Vertes 
Richárd, liikki Sándor, Schiller Jenő, Jankovits 
Fái. Mint az ilyen népszínművek előadása álta
lában, bizony ez is sokáig tartott; s éjfélhez 
közel járt az idő, mikor a darabnak vége lett, 
s a közönség soupehoz került. A fiatalság elő
adás után tánezra perdült, s a reggelig tartó 
kedélyes tánczmulatság méltó befejezése volt a 
a sikerült műkedvelői előadásnak.

Adományok. A ..Napközi Otthon** javára 
e héten a következő szives adományok érkez
tek : Kosiner Vilmosné 4. k , dr. Bleyer Leo és 
neje 10. k.. Szakáll Andorné 5. k., dr. Wallen- 
tínyi Pezsőné 4. k., Kaila Mihályné 3. k., Stech 
Kálinánné 5. k., Seres Borbála túró. Köszönettel 
nyugtázza hr. j!larikovszkyne.

Megmérgezte magát. Futnokon va 
sárnap f. hó 10 én délután a dr. Székely ügy
véd házánál Tökös Teréz ott szolgáló 18 éves 
cseléd megmérgezte magát. Múlt nyár óta ké
szült már erre a tettére, melyre állítólag azért 
határozta el magát, mert szülei meghaltak, s 
ez év tavaszán elhunyt anyját különösen saj
nálta. E teletti bánatában sósavat, benzint, 
gyufát és mosószódát áztatott egy pohárba és 
azt felhajtotta. A kotyvalék javarésze kijött, s 
a leányt f. hó 12-én behozták a közkórházba.

Nyilvános köszönet. A rimaszombati 
fiatalság «Veresbaju** czimü műkedvelői előadás 
jövedelméből a Rimaszombat és \ ideke jótékony 
nőegyesületnek 110. k., 30. fillért juttatott, me
lyet ez utón is hálás köszönettel nyugtáz az 
egyesület nevében Ep *rjessy József nőegyleti 
pénztárnok.

Mértékhitelesités. A miskolezi Keres 
kedelmi és Iparkamara értesíti az érdekelteket, 
hogv a kereskedelemügyi m. kir. miniszter ur a 
hitelesítés alá bocsátható mértékek és mérőesz
közök kellékeit és h bahatárait stb. megállapít«» 
1908. évi 107. 225. sz. keresk. miniszteri ren
deletnek a hitelesíthet«"* körtés mérlegek kellé
keit megállapító 05. 1. pontját, valamint az
e fajta mérlegeket illetőleg átmeneti időt meg 
állapitő 78. £ át m«’*dositotta. Az érdekeltek 
részletes felvilágosításért forduljanak a miskolezi 
I\ '»rokedehtn és I iiarkaiuráli«»/

Karácsonyfa-ünnep. Kim asz« unhat és 
V idéke Jótékony Nőegyesülete karácsonyfa-ün
nepét folyó In'* 21 én csütörtökön «I. u. órakor 
a főgimnázium tornacsarnokában tartja, lvz ün
nepre a nagyérdemű közönséget tisztelettel meg 
hívja az elnökség.

Á lla t az emberben, hamuit Bernát, 
egv 28 éves <>r«»szországi. rigai születésű bacsói 
vasesztergályos segéd, ki Bukovszki Féternel 
volt teljes ellátás ni. folyó évi okt. 8-án rutái 
visszaélt szállásadója jóindulatával. A jelzett 
napon éjjel ugyanis Tiszole/.ról kissé ittas álla 
pótban jött haza Párnáit, kit Bukovszkinc en
gedett be közös lakásukba, hol egy fülkében 
aludtak Bukovszki kis leányai. A lelketlen ein 
bér a szállásadók éjjeli nyugalmát kihasználva, 
a 0 éves kis Bukovszki Juliskán erőszakot kö
vetett el. Ezért és 29 napon túl gyógyul«» testi 
sértés okozásáért állott Panniit folyó lu> 13 án 
a helybeli kir. törvényszék előtt, mely K o lb a y  
Sándor elnöklésével, «Ir. M é s z á r o s István 
kir. Ügyész vád beszédének és dr. S t e r n Ja 
kah véd«"beszédének meghallgatása után a lel 
kelten, bűnös embert 2 évi és 2 havi tegvházra 
Ítélte. A büntetésből 1 hónapot és 19 napot 
a vizsgálati fogság által kitöltöttnek vett a bí
róság. Az Ítélet jogerős.

Öngyilkosság* Széles Jánosné született 
Andrisát; Mária 21 éves orlajtőréki lakos folyó 
|,ó 1(1 én éjjel felakasztotta magát. Amerikában 
lévő térje hazakészült, amin a bűnös szerelem 
útjára tévedt asszony annyira megijedt, hogy a 
halálban keresett menedéket.

Karácsony előtti vasárnapi mun
kaszünet. A miskolezi Kereskedelmi és Ipar 
kamara értesíti az érdekelteket, hogy a kereske
delemügyi m. kir. miniszter megengedte, misze 
rint a f. évi deczember In'* 24 éré eső vasárna
pim az ipari és kereskedelmi árusítás és ház
hoz szállítás este öt óráig akadálytalanul végez
hető legyen. Ez alul azonban minden rendű 
irodai munka ki van véve, ezekre tehát ezen 
intézkedés nem terjed ki. A f. évi december hó 
31 re eső vasárnapra nézve a munkaszünet nincs 
felfüggesztve.

Gondatlan gyemek. Ritnaszécsen í. hó 
Ki én. reggel Lőesös Fái 11 éves iskolás gyer
meknek egyik pajtása Bencs J«'»zsef egy lüve- 
get adott át mint játék tárgyat. A kis fiú tázva 
ment haza s a tűzhely lángja fölött melegítette 
kezét. A Iöveg a melegtől tölrobbant, s a kis 
fiú bal kezét és három ujját összezúzta. Be- 
szállitották a közkórházba.

Elitéit matróna. Megvesztegetés vét 
sége miatt állott folyó hó 13-án az itteni tör
vényszék előtt Schramko Mártonné egy nagy
mezei 84 éves öreg asszony, kit folyó évi szep- 
tember hó 10 én Szutorisz Sámuel teleskatett 
mezőőr tetten ért, mikor 2 kor. 50 fillér értékű 
krumplit lopott. A mezőőr elöakarta állítani az 
asszony t, mire ez 40 fillérrel meg akarta vesz
tegetni a hivatalos személyiséget. Ezért a meg- 
vesztegetés vétségéért a bíróság 10 korona fő 
és 5 korona mellék büntetésre, nem fizetés estén 
két napi fogházra Ítélte az anyókát, tekintettel 
Öreg korára.

Gyermekülés büntette. A helybeli
kir. törvényszék t. hó 15*ikén tartott futárgya- 
láson Ítélkezett a gyermekülés bűntettével vádolt 
FJ éves Kuli na Mária felett, ki f. évi október 
9 én < i uszonán házasságon kívül született érett, 
életképes tin gyermekét megfojtotta, úgy hogy 
a gyermek orrát, száját befogta és a levegő el
zárása folytán az újszülött csskhamar megfuladt. 
Az asszonyt eszméletlen állapotban hozták be 
az általa egy fazékba helyezett újszülöttel együtt 
a közkórházba, hol a gyermek hulláját Pr. 
Bleier Leó és dr. Heinrich Béla orvosok tol- 
bonezoiták. Kolbay Sándor kir. táblai biró el* 
I.üklésével s Fodor Zoltán és Smöl ( iyula bírák 
közreműködésével t. hó 15 ikén volt a tárgyalás, 
melyen a vádhatóságot Tény igei M. Lajos kir. 
ügyész képviselte. A bűnös nőt a kir. törvény
szék egy évi börtönre Ítélte, s az elitéit nyom
ban megkezdte büntetését.

Egy lövés következménye. Tokorny 
Viktor alsóbalogi kályhásmester f. évi okt. 7-én 
Balogon előzetes szóváltás után vadászfegyveré
vel ezélba vette Fóznán Fáit s annak lábába 
I *tt. A sérült összeesett és hosszú ideig beteges- 
keilett a lőtt seb következtében. Fokomvit aaf
helybeli kir. törvényszék f. hó 15-ikén súlyos 
testi sértés büntette miatt jogerősen 8 hónapi 
börtönre ítélte, melyből 2 hónapot és 9 napot 
kitöltöttnek vett a bíróság.

R égi kályhák eladása. A helybeli 
kir. törvényszéknél az átalakítások és javítások 
már lefejeztettek. A telmaradt régi kályhákat 
és csapos gerendákat t. h«‘> 21 ikén csütörtökön 
«1. e. 9 «'»rakor fogják a legtöbbet ígérőnek eladni.

Szrrkrs/töi iizenrt.
„Exceliiior 6Ö “ — Itt-ott föloillámlik Wonne t*gy- 

ejfv ar n**/.einec*ke i-*. «le a kellő kifejezéseket még 
nem találja el. «*yak«»rolja benne magát - így inaj«l jobb 
i* kerül ki onnan.

Nvilt-tér. 14—20
K rovat alatt közlőtö kért m in vállal felelősséget a Szerk.

GRÜN ADOLF
rimaszombati szállítóval szembeni 210 kor. köve- 

telésemet eladom. -  Czim : a kiad«’d»an.

Hoffmann M iksa
kereskedésében «Jolsván

3~egy tanoncz^l
azonnal felvétetik.
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Két bútorozott szoba Kiilön be
járattal január hó 1 ótól kiadó. 

Czim : a kiadóhivatalban.

Hirdetmény.
531. sz. Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-cz. 10*2.. illetőleg az 1908. évi 
LXI. t.-cz. 19. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a rimaszombati kir. törvényszéknek 
1911. évi 8156. számú végzése következtében 
dr. Háróssy (iyula ügyvéd által képviselt Kmőky 
Adóit javára 250 kor. s jár. erejéig 1911. évi 
október hé) 25. napján foganatosított biztosítási 
végrehajtás utján íefoglalt és 1380 koronára 
becsült következő ingóságok, u. ni.: sertés, lovak, 
ökrük és ökör-tinók nyilvános árverésen ela
datnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíró
ság 1911. évi V. 399. sz. végzése folytán 250 K 
tőkekövetelés, V»°/o váltódd és eddig összesen 
44 korona 30 fillérben biróilag már megálla
pított költségek erejéig, Dobóczán alpereseknél 
leendő megtartására 1911. deczember hó 
21-ik napjának délelőtti 10 órája  
határidőül kitüzetik s ahhoz a venni szándéko
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. és 108. £ ai értelmében készpénzfi
zetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. 
évi XL1. t.-cz. 20 n? a értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Rimaszécs, 1911. évi decz. 10 én.
Géza* kir. bir. végrehajtó.

Eladó úri ház és földbirtok.
Rimaszombatban egy 050 M-ül kiterjedésű 
telken épült kényelmes úri ház, beültetett 
gyönyörű gyümölcsös és diszkerttel, szabad

késbői elad«'». -  ----  -  -  ---t 
t iöinürmegyében, a vasúti állomáshoz egy 
óra járásnyira egy 200 magyar holdas bir 
tok, melynek tele szántó és kaszál«’», másik 
tele pedig egy részében vághat«'», más részé 
ben pedig cserezhető erd », ugyanezen tulaj
donosnál eladó. 6 — *

Czim: megtudható a kiadóhivatalban.

Hirdetmény.
605. sz. Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-cz. 102. S-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. törvény
széknek 1911. évi 7798., 7799., 7299. számú 
végzése következtében dr. Ráróssy < iyula és 
L'ziner Miksa ügyvéd által képviselt A (tömör- 
megyei Nép- és Iparbank, továbbá Reisz M. 
ezég javára 6000 K. 3000 k, 5299 korona, 
362 kor. s jár. erejéig 1911. évi aug. hóban 
foganatosított biztosítási végrehajtás utján le- 
és felülfoglalt és 851 koronára becsült követ
kező ingóságok, úgymint: sonkoly hulladék, 
sonkoly őrlő, bolti állvány stelázsj, kovács- 
fúvó és szerszámok, sertés ól, niéhés, viaszk- 
tehéritö keretek nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbi- 
róság 1911. évi V. 334 12. számú végzése foly
tán 600f), 3000, 5299 kor. tőkekövetelés, ezek
nek esedékes kamatai, 1 8°/q váltódi j és eddig 
összesen 750 korona 91 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Meleghegyen a 
helyszínén leendő megtartására 1911« évi 
deczember hó 23-ik napjának d. e. 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 18H1. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. J; ai értelmében kész 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szűk 
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is ie és felülfoglaltatták és azokra kielé
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Rimaszécs. 1911. deczember hó 7. napján.
Kovács Géza« kir. bir. végrehajtó.

ELADÓ EMELETES HÍZ.
Rimaszombatban Kossuth-u. 24. sz. 

ház, melynek földszintjén két bolthe
lyiség; és egy lakás, az emeleten pedig 
egy 4 szobás lakás van, a hozzátartozó min- 
dentéle mellékhelyiségekkel szabad kézből 
eladó. A vételár- és teltételek felől
értekezni lehet ugyanott Gondkievits

• •/
Ferenczné tulajdonossal. 18

•» _  •»

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, 
hogy < >zdon a postaépületben második udvar) 

ügyvédi irodát nyitottam.

D r. 1U S Z K A I  I S T V Á N  ü«jw«*«l.

Putnoki borpincze
első soron - újonnan és szolidan épült — 
borházzal eladó. Venni szándékozók 
megtekinthetik bármikor és tel világosit« 
sért forduljanak Feleki Ferencz tulaj
donoshoz Putnokra.

P á l y á z a t i  M r f l e t m é i i y .
6487 1911. t. sz. Rimaszombat r. t. vá

rosnál újonnan rendszeresített és 1912 ik évi 
január hó 1 én felállítandó 6 háti hivatásos 
tűzoltói állásra pályázatot hirdetek.

A pályázni szándékozók tartoznak a sza
bályszerűen bélyegzett kérvényeiket :

1. a betöltött 24 éves, de még be nem töl 
t«»tt 30 éves életkort igazoló okmánnyal,

2. katona könyvvel,
3. erkölcsi bizonvitványnyal és
4. az eddigi alkalmaztatásukról szóló bizo

nyítványokkal felszerelve legkésőbb 1911 évi 
deczember hó 2?-ik napjának déli 
12 órájáig; a városi rendőrkapitánynál sze
mélyesen benyújtani. A pályázók testi alkal 
másságuk tekintetében dr. Szabó Károly városi 
tiszti orvos által fognak megvizsgáltatni.

Klőnyben részesülnek azok, akik tűzoltó 
tanfolyamot végeztek, vagy mint tűzoltók már 
kiképeztettek.

Az alkalmaztatás egyelőre egy évi próba 
időre történik.

A véglegesen alkalmazott tűzoltó ;i városi 
nyugdíjintézet köteles tagja.

Kgy-egy tűzoltó javadalmazása a következő:
1. kezdő fizetés 540 korona.
2. lakbér lHÖ korona,
3. egyenruha természet ben és
4 8  nr tűzifa 1 - 2
Rimaszombat, 1911. decz. 14.

Dr. Kovács« polgármester.

3 1

Árverési hirdetmény
Ratk ó nagyközség tulajdonát kepezó a 

községház alatt levő korcsma, illetve ven
déglő helyiség (italmérési joggal), 1912 ik 
év január hó 1 -tői kezdődőleg 6 egymást követő 
évre, az 1911. évi deczember hó 27-én 
délelőtt 11 órakor a községházán nyilvános ár
verésen haszonbérbe fog adatni.

bánatpénzül 400 kor. leteendő s az árvere
zési teltételek a községházán a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Ratkó, 1911. deczember 11.
Danis Márton, Gallay Andor,

bir«*. jegyit.
XXXXXXXXXXX XXXX XXXXXX XXXXXXXXXXXj 
X

Pályázat.
A rimaszombati Polgári olvasókörnél 
lemondás folytán a szolgai á l

lás folyó évi deczember hó 31-ik
napján megüresedik; az ezen állást elnyerni 
óhajtók kérvényeiket deczember hó 
20-ik napjáig Soós Gyula alelnök- 
nél nyújtsák be, kinél a feltételek is meg
tudhatók. ( iyermektelen házaspár előny
ben részesül. — A megválasztott megle 
lelő biztosítékot tartozik letenni. 2 2

XXXXXX xxxxx xxxxxxxxxxxi

É rtesítés.
Tisztelettel tu«lomá-;ir:i liiiun-zombjit

város «'*■* a \i»lék u. *•. kr»7.''»ii>»*g**ii«*k. hogy 45 év 
óta fennállott

HOLLÓSY-fele temetkezö-vállalatnt

n * n  i m  i r i r j i i

átvettem , azt ezentúl n regi név igénybe- 
vételével. Deák Ferencz-nteza 24. »z. alatt  
Zsu ffa  K álm úu-fele újonnan «-pult házban a 
saját nevem alatt fogom tovább vezetni. K»'-
rein ©nnólfogv* miiiiUzokzt, kiknek kedv» ** halottink 
* Iteluett. té*e .»>£’á|\|Y-/.Ü1 jIIt. eZ*-»| HZOIIK'IU kittel» 1- 
H»>jr«*k teljesiti-sével eng«-iu inegbiztii. Klvállulok min- 
«l« nteU-teinetk*/•'t • - :«/. »*zr.* l jár«» (»*-*• * tnetid« >k©t.

T.irt«»k raktáron iniii<i«‘iite|e nagy sági »au ki
vit) Dm ii erez- fakoporsót, szemfedöt, sir -  
koszorut, koszoruszalagot, k» -/.itt fi k gyász- 
jelentőseket, ravatalozott -tl». tn. r<* k. It áron 
a legegy-zerühbtol a leg«li-/..-« I.liig.

A helybeli e* vidéki ié *•. kö£oii*ég jónkaratti 
pártfogását tisztelettel kéri « • I

ZAWADZKY EDE
Rimaszombat. (Deák Ferencz-u. 24.)

Meghívó.
„A G Ú M O R M E G Y E IK E R E S K E D E L M I  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G “

IV-ik ÉVI RENDES K Ö Z (.V I LÉSÉT
1911. deczember 28-án d. e. fél 12 órakor a < tömörmegyei Takarékpénztár és Hi

telbank Részvénytársaság tanácstermében tartja meg 
Hr re a t. részvényes tag urak oly figyelmeztetéssel hivatnak inog, |, ,gy azon esetben, ha

»égében megtekinthető.
T Á R G Y A K :

lat
me

1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentései a lefolyt üzletév eredményéről és j.,VÄa
a a tiszta nyereség felosztása iránt. -  2 A beterjesztett aárazámad U felülvizsgálás., ;i „* őr!, ‘.f
^állapítása és határozathozatal a nyereség felosztása iránt. 3 Az igazgatóság «•> t-In

bizottság «elmentbe. 4. Az alat.wabályok 22 » a alapján az i,-az.-a 1-4« ,á,Á k,|,.„,.z ó é in a k
megválasztása. A felügyelő bizottság megválasztása az alanszab t|voi r» < , ' ■,
6. Indítványok. 1

Rimaszombat, 1911. évi deczember hó 14 én. a  -  . .  ,igazgatón»* .



Deezeniber 17. Göniör-Kialiont. 7

M ISK O L C Z i

— --------------------- ■

czukrász R IM A SZ O M B A T .

Közkedvelt saját készítésű töltött tea süteményeit
_ • *

bérmentve: 1 kilo 2 Irt 40 krajezár. Kizárólag 
tiszta anyagból készült karácsonyfa-czukorkák 1 
•’ koronától feljebb kaphatók. ::

Ú j d o n s á g ! Karácsonyi tortácska 6 0  k íd j C Z S f i
Mákos, diós

j  •  •
•  •

s más kalácsok az ünnepekre már ] 
előjegyezhetek. ::

M ISK O LC Z , czukrász R IM A SZ O M B A T .
--------------- -------------------- 2 2

Karácsonyi és njévi
occasió.

Az ííiir»c'|)f*kr«* eln<ln*rn kerülnek óriási választékban :
utczai-, báli-, vadász- és k o r c s o ly a -c z ip ö k
nők, férfiak és gyermekek

reszt re a

K O V Á C S ZSIGMOND-féle
czipészüzletben

R IM A SZO M B A T , D eák Ferencz-uteza 8. sz. a.
• )___*

„66“
(R im aszom bat A ndrássy-u  1.) v a r r ó g é p e k
varrásra, hímzésre és tömésre a legjobbak.

A leghasznosabb karácsonyi ajándék
minden ház részére.

Singer Co. varrógép R.-Társaság.
Kgy a fehérnemütöméshez való utasítást tártul 

mázó tüzet bárkinek ingyen kiadatik 11 -jr,

TjM rA.' m .

D M H D H U H H H D K ^ . &

Könyv bekötéseket
a l«*iírövi<l(‘ltl» idő alatt 
i/l/‘sr>(‘ii. jutányos ánm 
: :  e s z  k ö z ü l  : :

Rábely Miklós és Fia
:: könyvkötészete ::

R IM A S Z O M B A T . Erzsébet-tér 9.
:. (kaszimí-r|ujl<?t.l ::

r  *<i5

8Z0YKA PÁL női kézim unka, röv id -, szö
vött-, diszinü-, já té k - és d i

vatáru-üzlete. 
R IM A SZO M B A T . F Ő T É R .

Ajánlja: hús raktárát mindennemű női kézimunka kellékekben, 
kezdett és kész női kézimunka újdonságokban. 
n^Kykiterjedésü hímző előnyomdáját és kölesön 

mintáit, lombfürészeti. faragászati. ta ás bársony égetési kallókéit. 
nag\ választókban karácsonyi és alkalm i ajándéktárgyait és óriási

gyermekjáték raktárát.
Vidéki megrendelések a legpontosabban és leggyorsabban

eszközöltetnek.• m • • •  •
Fehér és színes dolgok 

hímzései elvállaltatnak.

P ontos k iszo lgá la t! P ontos k iszo lg á la t!

Faárverési hirdetméey.
Az lijvásári közbirtokosság- tulajdonát 

képező 102 knt. hold 14 éves tölgyesfa 
kivágásra, Uj vásáron folyó hó 18-án 
délután 2  orak or nyilvános ár véré- 
sen el fog adatni.

Kikiáltási ár 5000 korona.
1 binatpénzül a kikiáltási ár 10%-a fi

zetendő be.
ünvebb felvilágosítással szolgál: FabÓ 

G yula közbirtokosság! elnök és az uj- 
váisáiri körjegyző.

Eladó úriház Jánosiban.
Varga Endre és neje tulajdonát ke
pt * z • modern főépület •> tágas parkettá
zott szobával, ebédlője impozáns , türdö- 
sz.ob.i. konyha, folyosó, előcsarnok, nagy 
zárt üvegveranda, terrasz, pincze, vízveze

ték és aezetylén világítás.
A melléképület áll: 1 nagy négy ablakos 
szobából, veranda, előszoba, konyha, élés
kamra. kézi magtár, kocsiszín K kocsira 

és 2 nagy istálló 24 állatnak.
külön magtárépület, sertéséi és jégvere i.
A terület 4400 öl. Melyből mintegy 
H m tn öl park, őt Mi ü l  gazdasági ud
var és 2000 öl veteményes és gyümöl- 
esöskert. Teljesen bekerítve. Az
utczai részen modern vaskerítés, továbbá 

tál és deszkakerítés.
Ara : stilszerü bútorzattal együtt 70000 K. 
t'sakis komoly vevőknek megtekinthető 
: : naponta délután 2 4 óráig. 3—3

Karácsonyi árjegyzék Csizy Kálmán..
(Parti) áruházából. Deák Ferencz-u. 14.
1000 meter gyönyörű blúz selyem, mesalin. taft. mervelieux maradékban meterje 1 korona 90 tiller.
Horgoló ezérna 1 g o m b o ly a g ............................20 fillér.
Hímző selyem mosó 1 m o tr in g .......................... 2 fillér.
Hímző selyem filotloss 1 m o tr in g .......................... 4 filler.
< iyöngy pamut 1 mtrg. fillér, 1 gombolyag Iff fillér.
Muselyem 1 m o t r in g ............................................. 4 fillér.
rongré 110 széles 1 mtr. 00, 70, *0, Off fillér és 1 kor.
Nordisch szövet 1 m é t e r ......................... ő k  00 fillér.
Kezdett munkák futó, millió, congret . . 3 l\ 20 fillér.
Táles* kendők • • I«, 20 * • _
>if'on, v ászon, clilofli, katmvász, menyasszonyi koszom és fáty

— — kívüli ölesé árban

:: Óriási választék gyermek játékokban.:

Hímzett dobozok . 1 koronától 1 korona S0 fillérig.
Hímzett párnák.................... 4 koronától 11 koronáig.
< \>ngre pamut minden szám 1 motring . . . 20 fillér,
f*} ennek, férfi és női harisnyák 20 fillértől feljebb.

vermek, férfi és női trikók 70 fillértől feljebb. 
1 érti gallérok . . . szimpla 32 fillér, dupla 40 fillér.
N ya k k en d ők ...............................00 fillértől 3 koronáig.
Női fűzők mindenféle minőség . . 1 koronától feljebb.
Kért', női fehérnemű, blúz, kötény, alj. zsebkendők, sapka, 
ol, rövidáru és tértikalapok karácsonyi, ismert versenyen 
beszerezhetők. .........1 - ------  -  - —

Babáknak finom kivitelben egyedüli raktára.
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Hirdetmény.
9272. sz. Rimaszombat r. t. varosnak 

felsősziklási úrbéresek és zsellérek elleni kisajá
títási ügyében, a jogerős kisajátítási tervbe»» 
telvett a felsősziklási H9. sz. tjkünyvben tolláit 
219—220. brsz. ingath nokból, a kisajátítási 
tervben megjelölt 2000 öl „Nad \ ivjcrac*ku 
nevű területre és torrásra. a kártalanítási eljá 
rás megkezdésére Felsősziklás községházánál 
1912. évi január hó 1 2 -én ek  <1 e. 9 
órája kittizetik., arra az összes telekkönyvi er 
dekeltek törvényes következmények terhe alatt 
idéztetnek azzal, hogy elmaradásuk a kártalaní
tás fölött hozandó érdemleges határozatot nem 
togja gátolni.

Rimaszombati kir. törvényszék mint birtok 
bíróság, 1911. évi november hó 28-án. 2 d

Kolbay Sándor, kir. tszéki elnök.

P Á D Á R  ANTAL
angol női-szabó divatterme

Rimaszombat Rózsa-utcza 20.
Nagyságos asszonyom!

Ha sikki-s kosztüm re, aljra 
vagv f e l ö l t ő r e  van szükség** 

forduljon bizalommal
d~r> P A D Á R  A N T A L

angol nöi-szabohoz
Rimaszombat Rózsa-utcza 20.

Vidéki megrendelők íek. próba J 4 óra. 
Több hölgy kívánságára gazdag minta 
gyűjteménnyel és Párisi divatlapjaimmal 
: : személyesen bárhova leutazok. : :

6000 ajándék ára

Reklám ezéljából t'<
*»tt Hu nt»vi-.'*_r»i »»rat 

aiátni*'k<</.mik «• l;i|» olva
sóinak. (Vakis a tejfele- 
pánsaM», — kívánat 
szerint urí- V»py női 
alakú ,.V»l*l«—  “ j.r• • i- 
zi»»- *»rák kerülnek 'Z*-t- 
kiil«l- -r> I*'j,*u azonnal.

aniijf a ké-ziet tart : 
Haus Schmitz, ai íny

éi) ékszerároliá/.áunk. 
W ien , V I , Linien  
ganae 60 •*.— \

v \ » 'A ^ v w v v w v v w

HIRDETÉSEKET
mérsékelt áron

e lap ré szé re
: : elfogad : :

a kiadóhivatal
Tompa u. 10 és

Ifj.Rébely Miklós
könyv- és papír 
:: kereskedő. ::

I h*ák Ferencz-u. 20. sz.

Rendkívüli árleszállítás.

-S
í?

c if

H á z a s u la n d ó k  f i g y e l m é b e :
Jegygyűrűk, n á s z a j á n d e k t á r g y a k  előnyösen beszerezhetők,

valamint
karácsonyi ajándékoknak

alkulnm.'' t ii'^vak rendkívül öles«') urak mellett kerülnek eladafli’H.
Aram . ezüst- és aezél zsebórák, fali-, inga- és 

ébresztő-órák.
A rany gyűrűk , fü lbevalók , térti és női arany 

lánczok. karpereczek.
China ezüst dísztárgyak . 13 próbás ezüst evőesz

közök — súly szerint 1 1 fillér grammja, mnftkadijjal együtt.
B rillian s-gyü rü k , drága  köves ékszerek st!>. stb.
\ idéki megrendelések ;i legfigyelmesebben eszközöltetnek:

TIGERMANN ADOLF
órás és ékszerésznél R im aszom bat. Erzsébet-tér.

A lapittatott 1885. évben.
Pályázati hirdetmény.

.lolsva é*s \ idéke Fogyasztási és Kr- 
tékcsitéí Szövetkezetnél lemondás folytán 
meg üresedett üzletvezetői állasra pálvá- 
zat nyittatik. Javadalmazása jelenleg 
21)00 korodéira telidé»'.

Kzeti állást elnverni óhajtók eddigi

alkalmazásukat igazol«» okmémvokkal tel- 
szerelt kérvényeiket ahilirott igazgat óság*- 
hoz legkésőbb f. évi deczem ber hó 
24 -é ig  adják be.

.lolsva, 1911. évi tleez. N.
f

Jolsva és Vidéke Fogyasztási és Krtékesitő
Szövetkezet.

Habányi József. Csorna Gusztáv.
30 százalék megtakarítás, mert ügynököt nem tartok.

__I  I .<‘<rh;isznosaMi i ' ,  l«‘ifr/i*ls/»*n'il»l» k a rá c s o n y i ős líjóvi a iá in lc kläff! • •*

„PFAFF“ r /

r^i

■

CZ) < - *7

\ ) ‘ /

A  .1

kV >

A ’-ik század legjobbnak

b »-■,

ismert varrógépei, rendkívüli köny 
nyü és zajtalan jurásuak. tör | —
vényesen védett g o l y ó s  c s a p 
á g y a k k a l  rllátVii. ] 2

l l  Egyedüli elárusítója STEINER KÁROLY
(Pénzügyigazgatósági épület). Rimaszombat, Erzsébet-tér.

Minden egyes varrógép IO évi jótállással adatik el.

Nagy karácsonyi vásár.
Aki olcsón és értékes karácsonyi ajándékot 
akar vásárolni, az forduljon teljes bizalommal

Özv. E N Y E D I  M I K S Á N É
óra- és ékszerüzletéhez ! ' »róni
választék aranv és ezüst óra. ékszer és <|•r
tárgyakban. — Női és férfi ékszer garnitúrák.
Arany lánczok, függelékek, gyűrűk, pecsét
es karika gyűrűk, brossok, nyakkendőtűk stb.

Ajándéktárgyak már 1 koronától feljebb.
Minden tárgy a magyar királyi fémjclz»» hi

vatal jegyével ellátva.

Óriási nagy választék valódi tajték- es borostyánárukban,
V A R R Ó G É P E K

a legjobb gyártmányúak mar 27 forinttól feljebb kaphatok.

\ an szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására 
adni. hogy

virágcsarnokomban
naponta mindennemű frissen érkezett vágott virág, v .huniul 
csokrok, virágkosarak és koszorúk a legi/lé-esebb kivi
télben jutányos áron kaphatók. Továbbá a

karácsonyi ünnepekre
szebbnél szebb virító cserepes növények, pálmák, szoba-
fenyők és páfrányok lesznek kiállítva. A legpontosabb ki 
szó Iga hist biztosítván, a nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérve, v.gyok tÍMteJetUjl.

Vámossy Sándor,
mü- és kereskedelmi kertész.

R IM A SZO M B A T. D eák Ferencz-utcza 17 sz.
9

1 gy an itt egy 14 lő éves fin, aki ti 
elemi iskolát végzett, tanulóul felvétetik

Rimaszombat, 1911. Nyomatott R ftbely  M iklós és F ia könyvnyomdájában.




